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כֹּ֚ה1
እንዚህ
H3541

אָמַר֣
–እና–አለ
H0559

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

שִׁמְר֥וּ
ጠበቀ
H8104

ט מִשְׁפָּ֖
ፍርድ
H4941

וַעֲשׂ֣וּ
አደረገ

ה צְדָקָ֑
ጽድቅ
H6666

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

קְרוֹבָ֤ה
ቅርብ
H7138

֙ יְשֽׁוּעָתִי
–ለ–ማዳንህ
H3444

לָב֔וֹא
መጣ
H0935

י וְצִדְקָתִ֖
ጽድቅ
H6666

לְהִגָּלֽוֹת׃
ገለጠ
H1540

እግዚአብሔር እንዲህ ይላል። ማዳኔ ሊመጣ ጽድቄም ሊገለጥ ቀርቦአልና ፍርድን ጠብቁ ጽድቅንም አድርጉ።

י2 אַשְׁרֵ֤
ባረከ–are–አንተ
H0835

אֱנוֹשׁ֙
–ከ–mankind
H0582

יַעֲשֶׂה־
አደረገ

את זֹּ֔
–ያ–ይህ
H2063

וּבֶן־
ልጆች

ם אָדָ֖
–ያ–ሰው
H0120

יַחֲזִי֣ק
–እና––እና–ተመ
H2388

הּ בָּ֑
—

שֹׁמֵ֤ר
ጠበቀ
H8104

שַׁבָּת֙
ሰንበት
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
–እና–ጀመረ

וְשֹׁמֵ֥ר
ጠበቀ
H8104

יָד֖וֹ
እጅ
H3027

מֵעֲשׂ֥וֹת
አደረገ

כָּל־
ሁሉ
H3605

ע׃ רָֽ
ክፉ

ס
—

ይህን የሚያደርግ ሰው ይህንንም የሚይዝ የሰው ልጅ፥ እንዳያረክሰው ሰንበትንም የሚጠብቅ እጁንም ክፋት ከማድረግ የሚጠብቅ ብፁዕ ነው።

וְאַל־3
አት–
H0408

יאֹמַר֣
–እና–አለ
H0559

בֶּן־
ልጆች

ר הַנֵּכָ֗
እንግዳ
H5236

הַנִּלְוָה֤
–እና–ይፀባበራል

אֶל־
–ወደ
H0413

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

ר לֵאמֹ֔
–እና–አለ
H0559

ל הַבְדֵּ֧
–እና–ለየ
H0914

יַבְדִּילַנִ֛י
–እና–ለየ
H0914

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

מֵעַל֣
–በ

עַמּ֑וֹ
–ያ–ሕዝብ

וְאַל־
አት–
H0408

יאֹמַר֙
–እና–አለ
H0559

יס הַסָּרִ֔
ጃንደረባ–የ
H5631

ן הֵ֥
እነሆ
H2005

אֲנִ֖י
እኔ
H0589

עֵ֥ץ
እንጨት
H6086

שׁ׃ יָבֵֽ
ወይም–dried
H3002

ס
—

ወደ እግዚአብሔርም የተጠጋ መጻተኛ። በእውነት እግዚአብሔር ከሕዝቡ ይለየኛል አይበል፤ ጃንደረባም። እነሆ፥ እኔ ደረቅ ዛፍ ነኝ አይበል።

כִּי־4
ምክንያቱም

ה  ׀כֹ֣
እንዚህ
H3541

אָמַר֣
–እና–አለ
H0559

יְהוָ֗ה
እግዚአብሔር
H3068

רִיסִים֙ לַסָּֽ
ጃንደረባ–የ
H5631

ר אֲשֶׁ֤
–የ–

֙ יִשְׁמְרוּ
ጠበቀ
H8104

אֶת־
)את(
H0853

י שַׁבְּתוֹתַ֔
ሰንበት
H7676

חֲר֖וּ וּבָֽ
ይመርጣል
H0977

ר בַּאֲשֶׁ֣
–በ–የ

חָפָצְ֑תִּי
ፈለገ

ים וּמַחֲזִיקִ֖
–እና––እና–ተመ
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
ቂዳን
H1285

እግዚአብሔር ሰንበቴን ስለሚጠብቁ ደስ የሚያሰኘኝንም ነገር ስለሚመርጡ ቃል ኪዳኔንም ስለሚይዙ ጃንደረቦች እንዲህ ይላልና።

י5 וְנָתַתִּ֨
ሰጠ
H5414

ם לָהֶ֜
—

י בְּבֵיתִ֤
ቤት

֙ וּבְחֽוֹמֹתַי
የአንተ–walls
H2346

יָד֣
እጅ
H3027

ם וָשֵׁ֔
ስም
H8034

ט֖וֹב
ጥሩ

מִבָּנִי֣ם
ልጆች

וּמִבָּנ֑וֹת
ሴት–ልጅ
H1323

ם שֵׁ֤
ስም
H8034

עוֹלָם֙
ዘላለም
H5769

אֶתֶּן־
ሰጠ
H5414

ל֔וֹ
—

ר אֲשֶׁ֖
–የ–

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

ת׃ יִכָּרֵֽ
–እና––እና–ቀረጡ
H3772

ס
—

በቤቴና በቅጥሬ ውስጥ ከወንዶችና ከሴቶች ልጆች ይልቅ የሚበልጥ መታሰቢያና ስም እሰጣቸዋለሁ፤ የማይጠፋም የዘላለም ስም እሰጣቸዋለሁ።
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וּבְנֵי6֣
ልጆች

ר הַנֵּכָ֗
እንግዳ
H5236

הַנִּלְוִי֤ם
–እና–ይፀባበራል

עַל־
–በ

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
–ለ––እና–አገለገለ
H8334

וּֽלְאַהֲבָה֙
–እና–ወደደ
H0157

אֶת־
)את(
H0853

ם שֵׁ֣
ስም
H8034

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

לִהְי֥וֹת
–እና–ሆነ
H1961

ל֖וֹ
—

ים לַעֲבָדִ֑
ባሪያ
H5650

כָּל־
ሁሉ
H3605

שֹׁמֵ֤ר
ጠበቀ
H8104

שַׁבָּת֙
ሰንበት
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
–እና–ጀመረ

ים וּמַחֲזִיקִ֖
–እና––እና–ተመ
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
ቂዳን
H1285

ያገለግሉት ዘንድ የእግዚአብሔርንም ስም ይወድዱ ዘንድ ባሪያዎቹም ይሆኑ ዘንድ ወደ እግዚአብሔር የሚጠጉትንም መጻተኞች፥ እንዳያረክሱት ሰንበትን 
የሚጠብቁትን ቃል ኪዳኔንም የሚይዙትን ሁሉ፥

ים7 וַהֲבִיאוֹתִ֞
መጣ
H0935

אֶל־
–ወደ
H0413

הַר֣
–ወደ––ያ–ተራራ
H2022

י קָדְשִׁ֗
ቅዱስ
H6944

וְשִׂמַּחְתִּים֙
–እና–ደስ–ይለዋል
H8055

בְּבֵי֣ת
ቤት

י תְּפִלָּתִ֔
my–prayer
H8605

עוֹלֹתֵיהֶ֧ם
የሚቃጠል

וְזִבְחֵיהֶ֛ם
መሥዋዕት
H2077

לְרָצ֖וֹן
–ለ––እና–በ–ፈቃዳቸው
H7522

ל־ עַֽ
–በ

י מִזְבְּחִ֑
–ያ–መሥዋዓያ
H4196

י כִּ֣
ምክንያቱም

י בֵיתִ֔
ቤት

בֵּית־
ቤት

ה תְּפִלָּ֥
prayer
H8605

א יִקָּרֵ֖
–እና–ጠራ
H7121

לְכָל־
ሁሉ
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–ያ–ሕዝብ

ወደ ተቀደሰ ተራራዬ አመጣቸዋለሁ፥ በጸሎቴም ቤት ደስ አሰኛቸዋለሁ፤ ቤቴ ለአሕዛብ ሁሉ የሚሆን የጸሎት ቤት ይባላልና የሚቃጠለውን መሥዋዕታቸውንና 
ሌላ መሥዋዕታቸውን በመሠዊያዬ ላይ እቀበላለሁ።

נְאֻם8֙
ምስክርነት
H5002

אֲדֹנָי֣
ጌታ
H0136

יְהוִ֔ה
እግዚአብሔር
H3069

ץ מְקַבֵּ֖
–እና–ሰበሰበ
H6908

נִדְחֵי֣
outcasts-of

יִשְׂרָאֵל֑
እስራኤል
H3478

ע֛וֹד
ገና
H5750

ץ אֲקַבֵּ֥
–እና–ሰበሰበ
H6908

עָלָ֖יו
–በ

יו׃ לְנִקְבָּצָֽ
–እና–ሰበሰበ
H6908

ከእስራኤል የተበተኑትን የሚሰበስብ ጌታ እግዚአብሔር። ወደ ተሰበሰቡት ዘንድ ሌሎችን እሰበስብለታለሁ ይላል።

ל9 כֹּ֖
ሁሉ
H3605

חַיְת֣וֹ
አራዊት

שָׂדָ֑י
ሜዳ

יוּ אֵתָ֕
–እና–መጣ
H0857

ל לֶאֱכֹ֥
በላ
H0398

כָּל־
ሁሉ
H3605

חַיְת֖וֹ
አራዊት

עַר׃ בַּיָּֽ
in–the–forest

ס
—

እናንተ የምድረ በዳ አራዊት ሁሉ፥ እናንተም የዱር አራዊት ሁሉ፥ ትበሉ ዘንድ ቅረቡ።

]צפו[10
ይጠብቅ
H6822

יו( )צֹפָ֞
ይጠብቅ
H6822

ים עִוְרִ֤
ዕውር
H5787

כֻּלָּם֙
ሁሉ
H3605

א ֹ֣ ל
አይ–
H3808

עוּ יָדָ֔
አወቀ
H3045

כֻּלָּם֙
ሁሉ
H3605

כְּלָבִ֣ים
dogs
H3611

ים אִלְּמִ֔
ዲዳ
H0483

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

יוּכְל֖וּ
ቻለ
H3201

חַ לִנְבֹּ֑
to–bark
H5024

הֹזִים֙
dreaming
H1957

ים ׁכְבִ֔ שֹֽ
–እና–ተኛ
H7901

י אֹהֲבֵ֖
–እና–ወደደ
H0157

לָנֽוּם׃
to–slumber
H5123

ጕበኞቹ ዕውሮች ናቸው፥ ሁሉ ያለ እውቀት ናቸው፤ ሁሉም ዲዳ የሆኑ ውሾች ናቸው ይጮኹም ዘንድ አይችሉም፤ ሕልምን ያልማሉ፤ ይተኛሉ፤ ማንቀላፋትንም 
ይወድዳሉ።

וְהַכְּלָבִ֣ים11
and–the–dogs
H3611

עַזֵּי־
ጠንካራ
H5794

פֶשׁ נֶ֗
ነፍስ
H5315

א ֹ֤ ל
አይ–
H3808

֙ יָֽדְעוּ
አወቀ
H3045

ה שָׂבְעָ֔
satisfaction
H7654

וְהֵמָּ֣ה
እነሱ
H1992

ים רֹעִ֔
–እና–አሰማሩ

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

יָדְע֖וּ
አወቀ
H3045

ין הָבִ֑
አስተዋይ
H0995

כֻּלָּם֙
ሁሉ
H3605

ם לְדַרְכָּ֣
መንገድ
H1870

פָּנ֔וּ
–እና–እዘዌራለሁ
H6437

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

לְבִצְע֖וֹ
ጥቅም
H1215

הוּ׃ מִקָּצֵֽ
–እና–ከ–መካከል

መብል ወዳጆች ከቶ የማይጠግቡ ውሾች ናቸው፥ እነርሱም ያስተውሉ ዘንድ የማይችሉ እረኞች ናቸው፤ ሁሉ ወደ መንገዳቸው፥ ከፊተኛው እስከ ኋለኛው ድረስ 
ሁሉ፥ እያንዳንዳቸው ወደ ጥቅማቸው ዘወር ብለዋል።

יו12ּ אֵתָ֥
–እና–መጣ
H0857

אֶקְחָה־
–እና–ወሰደ
H3947

יַיִ֖ן
ወይን
H3196

וְנִסְבְּאָה֣
and–let-us-drink-deeply

שֵׁכָר֑
–እና–ጠንካራ–drink
H7941

וְהָיָה֤
–እና–ሆነ
H1961

כָזֶה֙
–ያ–ይህ
H2088

י֣וֹם
ቀናት
H3117

ר מָחָ֔
ነገ
H4279

גָּד֖וֹל
ትልቅ

יֶתֶ֥ר
–እና–ብልጫ–

ד׃ מְאֹֽ
እጅግ
H3966
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https://biblehub.com/hebrew/3966.htm


ኑ የወይን ጠጅ እንውሰድ፥ በሚያሰክርም መጠጥ እንርካ፤ ዛሬም እንደ ሆነ እንዲሁ ነገ ይሆናል፥ ከዛሬም ይልቅ እጅግ ይበልጣል ይላሉ።


